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Il-lingwaġġ tas-silta huwa dak apokalittiku u għalhekk juża l-metafora biex jitkellem dwar dak li realment huwa mistenni li jiġri. Huwa lingwaġġ tipiku tal-profeti meta jħabbru ġrajjiet f’ġejjieni indeterminat.

F’dak iż-żmien, Ġesù qal lid-dixxipli tiegħu, 24“Imma, f’dawk il-jiem, wara dawk id-dwejjaq kbar, ix-xemx tiddallam, il-qamar jitlef id-dija tiegħu, 25il-kwiekeb jibdew jaqgħu mis-sema, u l-qawwiet tas-smewwiet jitqallbu.

Din il-kelma jidwi fiha dak li ħabbar Isaija dwar il-Jum tal-Mulej li miegħu jġib taqlib fl-univers: “Araw, Jum il-Mulej għad jasal, kiefer, imgħaddab, ħuġġieġa nar bil-korla, biex jagħmel mill-art ħerba, u jeqred minnha l-midinbin. Il-kwiekeb tas-smewwiet u l-ġemgħat tagħhom ma jarmux aktar id-dija tad-dawl tagħhom. Hi u tielgħa, ix-xemx tiddallam, u l-qamar ma jroxx dawlu” (Is 13, 9-10). B’dan il-kliem Iżaija jikkundana l-għemejjel ta’ Babilonja u Edom u f’dan il-kuntest il-midinbin huma identifikati mal-ħolqien, (fil-letteratura apokalittika l-ħolqien huwa destinat li jintemm) u allura bħalu huma kkundannati. Il-Jum tal-Mulej min-naħa jikkundanna kulma hu nieqes mill-imħabba, ferħ u dawl (ara d-dwejjaq u d-dlamijiet li jissemmew) u minn oħra juri s-salvazzjoni. Jekk fil-bidu, kienet l-art taħwid u baħħ; u d-dlam kien fuq wiċċ l-abbissi (Ġen 1, 2) fil-jiem tal-aħħar – “dawk il-jiem” (ara 13, 17. 19-20) jiġri bil-kontra: il-ħolqien jintemm, is-sura ta’ din id-dinja għad tgħaddi (1Kor 7, 31). F’sens eżistenzjali, it-taqlib kożmiku inspejgabli huwa xbieha ta’ dawk il-ġrajjiet u qawwiet esterni (eż: persekuzzjoni u kull xorta ta’ tiġrib) li min jemmen isib ruħu fihom mingħajr ma jista’ jkollu kontroll fuqhom. 
26Imbagħad jaraw lil Bin il-bniedem ġej fis-sħab b’qawwa kbira u bi glorja. 

It-taqlib kożmiku li jitkellmu minnu l-profeti (ara Is 34, 4; Ġoel 2, 10.31; 3, 15; Għam 8, 9; Ħag 2, 6.21) m’għandux il-kuntest tad-dehra ta’ Bin il-bniedem, bħalma għandu fis-sinottiċi (ara Mt 24,29-31; Lq 21,25-27). Il-qofol ta’ dawk il-jiem jintlaħaq bid-dehra ta’ Bin il-Bniedem. Fl-istess ħin, espressjonijiet bħal ”Bin il-bniedem… fuq is-sħab… b’qawwa kbira u bi glorja” huma propji tal-Antik Testment u jitkellmu mill-preżenza ta’ Alla: “U billejl deherli qiegħed nara bħal iben ta’ bniedem, ġej mis-sħab tas-sema… U tawh ħakma, ġieħ, u saltna, biex lilu jaqdi kull ġens, u poplu, u lsien. Ħakmietu ħakma għal dejjem li ma tgħaddix, u saltnatu li ma tinqeridx” (Dan 7, 13-14 ara wkoll 1Slat 8, 10-11). Ġesù nnifsu, quddiem il-qassis il-kbir, jippreżenta lilu nnifsu b’dawn l-istess termini: “U intom għad taraw lill-Bin il-bniedem bilqiegħda n-naħa tal-lemin tal-qawwa u ġej fuq is-sħab tas-sema” (14, 62). Il-miġja fuq is-sħab, il-qawwa u l-glorja jagħtu lill-Bin il-bniedem karatteristiċi divini u maestużi (ara Salm 68, 4 u Apk 1, 6-7), barrani għal kollox għad-dlam u t-taħwid. Għalkemm id-destinazzjoni tad-dehra mhix magħrufa, il-forma impersonali ta’ dan id-diskors turi li huwa indirizzat lill-għedewwa ta’ Ġesù u tad-dixxipli tiegħu (ara 13, 9-13). Id-dehra ta’ Bin il-bniedem, li mhu ħadd ħlief Ġesù (ara 2, 10. 28; 8, 31. 38; 9, 9. 31; 10, 33. 45; 14, 21. 41) għandha minn ta’ berqa (ara Lq 17, 24) li tleħħ u tiddi hekk kif dak li hu ‘qadim’ jiġi fix-xejn: Imbagħad il-Mulej, Alla tiegħek, iħenn għalik u jbiddillek xortik; u jerġa’ jiġbrok minn fost il-ġnus kollha, li jkun xerrdek f’nofshom il-Mulej, Alla tiegħek (Dt 30, 3). Għalhekk il-miġja ta’ Bin il-bniedem għandha l-iskop li twaqqaf ħolqien ġdid: “Għax, arani, se noħloq smewwiet ġodda u art ġdida. Ma jitfakkarx iżjed l-imgħoddi, f’moħħ ħadd aktar ma jiġi. Imma għad jifirħu u jaqbżu bil-ferħ għal dejjem, minħabba f’dak li għad noħloq jien” (Is 65, 17-18).
27U mbagħad jibgħat l-anġli biex jiġbor flimkien il-maħturin tiegħu mill-erbat irjieħ, minn tarf l-art sa tarf is-sema.

L-‘imbagħad’ καὶ (kai) tintroduċi l-aħħar xena fil-jum tal-ġudizzju, jiġifieri l-ġbir tal-magħżulin minn kullimkien (ara Mt 13, 39. 41 u Apk 14, 15). Fl-Antik Testment, Alla jidher kemm bħala Dak li jferrex il-poplu: “Jien ferrixtkom mal-erbat irjieħ tas-sema” (Żak 2, 10b), kif ukoll bħala Dak li jiġbru lura: “Imqar jekk l-itturufnati tiegħek ikunu fi truf is-smewwiet, minn hemm jiġbrok il-Mulej, Alla tiegħek, u minn hemm jieħdok” (Dt 30, 4 ara wkoll Dt  13, 7; Is 11, 11. 16; 27, 12; Eżek 39, 27). L-azzjoni ta’ Bin il-bniedem li ‘jiġbor flimkien’ ἐπισυνάξει (episynaxei) għandha karatteristiċi veterotestamentari; fi kliem ieħor Ġesù għad jagħmel dak li Alla għamel mal-poplu ta’ Israel. L-erbat irjieħ huma xbieha antika biblika u Griega tad-dinja (ara Eżek 37, 9 u Apk 7, 1). Is-salvazzjoni mwiegħda u definittiva tirrealizza ruħha fil-ġemgħa miġbura minn u madwar il-Mulej, “Biex jiġbor ġemgħa waħda l-ulied ta’ Alla li kienu mxerrdin” (Ġw 11, 52). Il-magħżulin, li m’għadhomx aktar tad-dinja, għax dak li hu tad-dinja għad jgħaddi, għad jinġabru mal-Mulej u hekk tintemm għal kollox kull xewqa tagħhom, “Nixtieq nintemm u nkun ma Kristu, li jkun ħafna aħjar għalija” (Fil 1, 23); “Imbagħad aħna li nkun ħajjin, li nkun għadna hawn, ninħatfu magħhom fis-sħab biex niltaqgħu mal-Mulej fl-ajru” (1 Tess 4, 17).  L-istess laqgħat liturġici tal-maħturin diġa jħabbru li l-Jum tal-Mulej huwa l-Jum tal-Ġemgħa.

28Mis-siġra tat-tin tgħallmu din il-parabbola. Meta l-fergħa tagħha tirtab u tarmi l-weraq, intom tintebħu li s-sajf fil-qrib.

L-irwol ta’ parabbola hu li taqbad ħaġa u tqabbilha ma’, tpoġġiha jew tqiegħdha ħdejn oħra: παραβάλλω (para-ballō). Fil-Palestina, il-biċċa l-kbira tas-siġar huma ħodor is-sena kollha, b’xi eċċezzjonijiet, fosthom is-siġra tat-tin. Il-ħarifa hija qasira u għalhekk il-wasla tas-sajf hija kkalkulata mal-bidla    fil-friegħi u l-weraq tas-siġra tat-tin, li jseħħ għall-ħabta tal-Għid (ara 11, 13).
29Hekk ukoll meta taraw dan jiġri, kunu afu li hu fil-qrib, fil-bieb. 

Il-verb γινώσκετε (ginōskete) huwa wżat kemm għal ‘tintebħu’ ta’ vers 28 kif ukoll għal ‘kunu afu’ ta’ dan il-vers, u f’dan il-kuntest il-verb huwa aktar indikattiv milli imperattiv. Din il-kelma twieġeb għall-mistoqsija li d-dixxipli għamlu lil Ġesù aktar ‘il quddiem: “X’ser ikun is-sinjal?” (13, 4), liema mistoqsija kienet ukoll tal-ewlenin Insara: “Mulej, hu dan iż-żmien…?” (Atti 1, 6). F’sens wiesa’ din it-tweġiba tara f’kull xorta ta’ taqlib okkażżjoni mminenti taż-żjara u l-preżenza ta’ Ġesù: ”Ara, jiena fil-bieb, u qiegħed inħabbat; jekk xi ħadd jismagħni u jiftaħli l-bieb, jiena nidħol għandu u niekol miegħu, u hu jiekol miegħi (Apk 3, 20); “Għax fil-qrib jum il-Mulej, jasal bħal riefnu” (Ġoel 1, 15) u “Żommu s-skiet quddiemu, għaliex Jum il-Mulej jinsab fil-qrib” (Sof 1, 7). 

30Tassew ngħidilkom, li ma jgħaddix dan in-nisel qabel ma jiġri dan kollu.

Din il-kelma hija marbuta mal-vers ta’ qabilha: ‘jiġri dan’ (13, 29) u ta’ warajha ‘ma jgħaddix’ (13, 31). Il-problematika għal liema nisel qed jirreferi tibqa’: “Tassew ngħidilkom, li hawn xi wħud minnkom li qegħdin hawn, li żgur ma jġarrbux il-mewt qabel ma jaraw il-wasla tas-Saltna ta’ Alla, mogħnija bil-qawwa” (9, 1). Madankollu, dan il-kliem profetiku filwaqt li jħabbar wegħda ta’ ħelsien ‘mit-tieni mewt’ (Apk 20, 6), fl-istess ħin jagħmel il-qalb lil dawk li: “Ma twelidtux mill-ġdid min-nisel li jitħassar, imma min-nisel li ma jitħassarx, bis-saħħa tal-kelma ta’ Alla li tgħix u tibqa’ għal dejjem” (1Pt 1, 23), u li matul ħajjithom għad jaffaċċjaw kull xorta ta’ tiġrib u persekuzzjoni (ara 13, 3-13). 

31Is-sema u l-art jgħaddu, imma kliemi ma jgħaddix. 

Fl-għeruq ta’ din il-kelma hemm: “…is-smewwiet jgħibu bħad-duħħan, l-art bħal-libsa titherra” (Is 51, 6b) u “…iżda l-kelma tal-Mulej tibqa’ għal dejjem” (Is 40, 8b). Hemm ‘dar komuni’ li tgħaddi għax mibnija fuq ir-ramel iżda hemm oħra li tibqa’ għax mibnija fuq il-blat (ara Mt 7, 24-27). Saħansitra hemm ‘tempju ta’ Alla’ li għad jgħaddi: “Qiegħed tarah dan il-bini kollu? Ma tibqax ġebla fuq oħra, li ma tiġġarrafx” (13, 2) biex hekk tibqa’ biss il-Kelma li tqawwi l-qalb u tagħmel ħaqq, “Min imaqdar lili u ma jilqax kliemi, hemm min jagħmel ħaqq minnu: il-kelma li jiena għedt; tkun hi li tagħmel ħaqq minnu fl-aħħar jum” (Ġw 12, 48).

32Dwar dak il-jum u s-siegħa ħadd ma jaf meta se jaslu, anqas l-anġli fis-sema, u anqas l-Iben; ħadd ħlief il-Missier.”

Band’oħra Ġesù jgħid, “Mhijiex biċċa tagħkom li tkunu tafu l-waqt u ż-żmien li l-Missier għażel bis-setgħa tiegħu” (Atti 1, 7). Din l-affermazzjoni enigmatika turi kif lanqas l-Iben m’għandu ‘kontroll tal-ġejjieni’ (ara 10, 40) imma hu wkoll joqgħod għall-Missier. L-iżvilupp tal-istorja, iż-żmien tal-aħħar u s-salvazzjoni (rebħa) definittiva huma f’idejn Alla. Min-naħa tiegħu l-bniedem iwieġeb għall-imħabba ta’ Alla mgħotiha lilu f’Ġesù Kristu billi jħabbar, jishar, jistenna u jħejji ruħu b’tama sħiħa għal dawk il-jiem li jdaħħluh fil-ħajja ta’ dejjem. Uħud minn dawk li jidhru kalkoli inutli huma frott id-diżorjentament u l-konfużjoni li d-dixxipli kellhom iħabbtu wiċċhom magħhom, “Araw li ħadd ma jqarraq bikom. Għad jiġu ħafna f’ismi u jgħidu, ‘Jien hu’, u jqarrqu b’ħafna nies… Għax għad jitfaċċaw ħafna messijiet foloz u profeti foloz, u jibdew jagħmlu sinjali, u għeġubijiet biex iqarrqu, jekk jista’ jkun, mqar bil-maħturin” (13, 5-6. 22-23). 

